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Сумерки завладели городом, на темно-синем бархате над головой щедрой рукой небесного ювелира рассыпались драгоценные камни: рубины и изумруды, колкие диаманты и черные алмазы — мистические сущности, которые могут видеть лишь избранные, у кого в жилах, помимо горячей человеческой крови, плещется драконий дар. «Звезды», — сказали бы непосвященные. «Рачки, выплывающие на поверхность океана в полнолуния, и юркие рыбешки, ими питающиеся», — хмыкнув, возразили бы им жители Драконьего города — легендарного, мифического, скрытого от всех врагов за вечно шепчущимися волнами и толщей сине-зеленой воды. У жителей Драконьего города имелось свое небо. Оно не находилось где-то далеко. Чтобы коснуться и даже войти в него, требовалось лишь подняться на одну из башен городской стены, надеть специальные латы и покинуть охраняющий город купол. Вокруг тотчас раскинулся бы удивительный мир, не похожий ни на что, с чем людям приходится иметь дело с рождения. Разноцветные рыбы, снующие вокруг, ничуть не боялись бы протянутой к ним руки. Из черного зева пещеры выметнулось бы подвижное щупальце, но не для того, чтобы ухватить в тяжкое предсмертное объятие и подтянуть к клюву добычу – просто прикоснуться. А бывало, наползет внезапно сверху тень – величественный кит посетит эту часть космоса-океана.
Впрочем, молодого человека, идущего широким бульваром, гораздо сильнее неба над головой занимала брусчатка под ногами, старинный бордюр, лежавший здесь не одну тысячу лет, драконьи головы, крылья, хвосты и плавники, служившие украшениями зданий. На бульваре стояли многочисленные статуи драконов, химер и прочих тварей, некогда наводивших ужас на людей. Высеченные из всех возможных оттенков мрамора, гранита, бронзы и гипса, они внимательно взирали на проходящего. Драконы обвивали величественные стелы и чаши фонтанов, расправляли крылья и ощеривались пастями, полными острых зубов. Молодой человек никуда не спешил, потому время от времени останавливался, кивая, словно старым знакомым, то одному изваянию, то другому, не обделял вниманием ни статуи, ни даже крошечных дракончиков, венчающих газовые фонари. Проходя под завершающей бульвар аркой, на вершине которой расправлял крылья, готовясь взлететь, огромный ящер, он и вовсе остановился, снял шляпу и низко поклонился.
— А ты странный, — заметил некий завсегдатай кофейни, подошедший к дверям практически одновременно с ним, но с другой стороны (увидеть «приветствие» ящера и оценить его это нисколько не помешало).
Молодой человек, уже взявшийся за витую ручку двери, ведущей в знаменитую кофейню «Драголисс», обернулся. На бледном узком лице, обрамленном темными волосами, достигающими плеч и чуть вьющимися на концах, застыло удивление.
— Мы знакомы, сударь?
— Пока нет. Простите мне бесцеремонность, высокородный ари, — произнес завсегдатай, улыбнувшись одним взглядом. Замечательные у него были глаза — и не понять, карего или зеленого цвета, золотистые по краям и почему-то даже в сумерках казавшиеся мягкими, будто напоенными внутренним светом. Впрочем, не у него одного. Многие жители Драконьего города рождались зелено-кареглазыми.
— Не стоит извинений, сударь, — проронил молодой человек и слегка склонил голову в знаке приветствия. — В Драконьем городе встретить случайного попутчика — к удаче, а она мне сегодня не повредит. Благодарю за начало разговора. — Его глаза остро блеснули из-под черных ресниц и показались сине-стальными, осколками вечного льда полюсов, но почему-то не злыми. Они уж точно отличались от тех, которые в изобилии были присущи местным жителям.
Завсегдатай поспешил отвести взгляд и тоже поклонился кивком головы, представившись:
— Тритон Мореалл к вашим услугам, высокородный ари.
— Вит Кита, — произнес молодой человек, намеренно опустив указание статуса. Впрочем, собеседник и так оказался в курсе последнего городского скандала.
— Кита? Тот самый?! — воскликнул он, как показалось, удивленно.
— К вашим услугам, — ровно проронил Вит. — Я с удовольствием угостил бы вас бокальчиком… морской мяты, в знак знакомства, но — увы. В этом достойном заведении у меня есть дело. Простите меня, сударь. В следующий раз я обязательно исправлю свою оплошность. Прошу прощения.
Тритон отступил на шаг, подняв и обратив в сторону молодого человека раскрытую ладонь.
— Нет-нет, ни к чему извиняться, — заверил он.
Видимо, его жест был воспринят совсем не как дань уважения, а отстранение, а то и нежелание связываться с человеком, которому не слишком рады в Драконьем городе. Улыбка медленно исчезла с тонких, но красивой формы губ Вита, он кивнул на прощание и толкнул дверь. Мелодичный перезвон колокольчиков тотчас возвестил о его приходе.
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В тот момент, когда Вита повела в зал юная дочь хозяина (у молодого человека действительно была назначена встреча), Тритон направился к стойке. Грузный папаша Ди нацедил и поставил перед ним пузатую кружку своего фирменного меда. Как он говаривал, а многочисленные завсегдатаи подтверждали — крепость пенного напитка могла бы свалить с ног и морского змея.
— Я смотрю, ты свел знакомство с наследником бедного Кита, — заметил он.
Тритон кивнул одними глазами.
— Не назвал бы это именно знакомством, но парой слов мы перемолвились, и знаешь… — он повел пальцами в воздухе и усмехнулся. — Скорее он понравился мне, нежели нет. Молодой, пылкий, странный… ни одного нашего дракона не пропускает, всем кланяется. А ведь их до полусотни на одном лишь бульваре.
— Вот-вот, — вздохнул папаша Ди. — Походит он, походит, покланяется-покланяется, а потом какая-нибудь тварь возьмет и оживет.
— Фи… — поморщился Тритон. — Я не суеверен.
— Драконьему городу три тысячи лет, — напомнил папаша Ди. — И отстроили его на глубине, куда обычным людям без нашего дозволения не сунуться. Я считаю, не просто так существует правило, что заклинателю драконов нет хода под наш купол.
— Молодой Кита — высокородный ари, — вступился за нового знакомого Тритон, — многие поколения его предков рождались, жили и умирали на нашей глубине, иной раз защищая и обильно поливая ее кровью.
— И среди них не было ни одного заклинателя драконов, — не преминул вставить свои пару монеток папаша Ди.
— Неизвестно, — заметил Тритон. — У каждого второго ари имеется магический дар, но вот какой? Этого они и сами до поры не знают, только в Академии выясняется, на третьем или четвертом году обучения. По мне, вины молодого Киты нет. Если, конечно, не взваливать на него то, в чем ответственны лишь вышние силы. И, как мне кажется, он всяко более вежлив и приличнее воспитан, нежели многие высокородные, поселившиеся у нас.
— Да даже и ходить за примерами далеко не нужно, — согласился папаша Ди. — Взять хотя бы ари Ранта, чтоб ему пропасть.
Упомянутый Мор ари Рант сидел за угловым столиком в зале и, сощурив и без того узкие глаза, наблюдал за недругом: молодым, высоким, стройным — в общем, полной его противоположностью. Вдобавок ко всему тот обладал поистине яркой и неподражаемой внешностью. Упомянуть хотя бы волосы, которые лишь на темной улице удалось бы принять за черные. В хорошо освещенном помещении сразу стал заметен их истинный цвет — благородного красного вина — признак проявленного и вступившего в силу дара заклинателя. Рант скривился, словно разжевал лимон.
— Вот, прошу, — девица указала на столик и поспешила отступить. Об ари Ранте ходило много слухов: в большинстве своем за глаза и неприятных, причем весьма правдивых. Около десяти лет назад умер старый глава рода, имевший двух сыновей. По традиции одному он завещал особняк и титул, второго не обидел деньгами. Однако старший наследник, Тиори Рант, не прошло и года исчез при загадочных обстоятельствах, остался лишь Мор. Разумеется, его никто не обвинял: всякое могло случиться в жизни. Вот только очень скоро точно так же внезапно начали исчезать и другие люди: те, кто не так посмотрел, посмел высказать в адрес Мора неприятную колкость или отказать в просьбе. Среди них и несколько дам и девиц, прилюдно отвергших его ухаживания или зло посмеявшихся над его чувствами.
Что и говорить, нехорош собой был высокородный ари: мощный, грузный, с грубоватыми блеклыми чертами на широком лице, узкими темными глазками и абсолютно лысый. Именно по последней причине никто не мог предположить, каким даром он обладает (да и имеет ли его вообще).
Вит тепло поблагодарил девицу и, нацепив на лицо непроницаемую маску ледяного спокойствия, подошел к столику.
— Ари Рант, — не поклон-приветствие, не почтительное обращение, просто имя. — Вы назначили встречу, я пришел.
«Хоть и не видел в том смысла», — повисло в воздухе непроизнесенным.
Рант достал платок и стер испарину со лба.
— Вы явно не торопились, Вит… — протянул он. — Заставили меня ждать.
— Кита, — поправил Вит и не преминул подчеркнуть: — Для вас — ари Кита. Обстоятельства сложились подобным образом, за это я готов принести вам соответствующие извинения.
— Считайте, принесли. Садитесь, Кита, садитесь. Разговор нам предстоит недолгий, однако в ногах, как говорится, правды нет, — хмыкнул Рант. — К тому же заключение выгодных сделок положено отмечать бокалом доброго вина. Желаете отужинать?
— Воздержусь, — Вит слегка склонил голову к левому плечу. — Вы сказали — сделка?
— Несомненно, — Рант пожевал губами. — И взаимовыгодная, замечу вам. Ну же?..
— Что ж. По крайней мере, подобное интересно, — заметил Вит, присаживаясь и накидывая ногу на ногу. — Слушаю.
Рант заулыбался, наверняка ожидая, что за этой маленькой уступкой Вита последует еще и еще. Между домами Рант и Кита давным-давно существовала вражда. То ли в начале веков один убил другого на дуэли, то ли увел подругу сердца, и, несмотря на многочисленные браки, заключенные впоследствии представителями данных не столь малочисленных родов, ничего не менялось.
— Вы ведь не станете отрицать: в городе вам не рады, — начал Рант.
— Я родился в нем, — напомнил Вит. — Так с чего бы отворачиваться тем, кто знал меня с детства, видел, как я рос, провожал в Академию?
— Бьюсь об заклад, если бы старик Кита узнал о подробностях вашего дара, он не только не отпустил бы вас учиться, но и лишил наследства!
— Зачем гадать, как поступил бы отец? — в недоумении вскинул черные брови Вит. — Вы все равно не сможете представить его в худшем свете мне, а я не вижу смысла убеждать в чем-либо вас, ари.
— Вы ведь не доучились, — усмехнувшись, заметил Рант.
— Именно так. Скорбные вести заставили меня покинуть гостеприимные стены Академии и приехать.
— Двадцать один, — Рант покачал лысой головой. — Возраст обретения дара, становления на крыло. Да только дар у вас хиленький: в мире если и обитают где-то драконы, то скрываются безупречно и не показываются людям на глаза вот уж без малого тысячу лет. Вам предстоит стать книжным червем, Вит, а не исследователем и практиком. Что, страшно? — спросил он и сам же ответил: — Несомненно! Осознать в столь молодом возрасте свою ненужность и никчемность!
— Я не вижу ничего плохого в книгах, — заметил Вит. — Я их люблю и берегу по мере сил. В остальном же моя шпага не уступает остротой даже клинкам магов огня и металла.
— А они прирожденные воины, — продолжил Рант. — Намекаете, Вит?
— Ари Кита! — вновь поправил его тот. Рант лишь осклабился острыми и неестественно белыми зубами. Показалось, клыков в его рту гораздо больше положенных четырех.
— Не думали, что старик Кита умер, узнав о том, кем вы оказались?
— Нет, — ответил Вит слишком спокойно, чтобы не оказаться задетым подобным вопросом. — Вы ведь сами едва не поспорили, будто он в подобном случае лишил бы меня наследства, — напомнил он.
— Возможно, просто не успел? Я пытаюсь понять и не могу: каково же ему было узнать… — Рант покачал головой, — его сын не только может уничтожить Драконий город, но и не продолжит рода. Ведь заклинателю в пару нужен дракон, причем оборотень, умеющий по желанию становиться человекоподобным. Насколько помню легенды, обращаться эти ящеры начинают в никак не меньше, чем в тысячелетнем возрасте. Где вы такого отыщете сейчас?.. — Вит не ответил, и Рант продолжил: — Ха! Вот же поворот. У многих сердце не выдержало бы…
Вит улыбнулся одной стороной рта, чуть качнул головой, и бордовая волна скрыла его лицо — на мгновение, достаточное для обретения пошатнувшегося самообладания.
— Если вы искали собеседника, дабы обсудить неправдоподобные теории и попрактиковаться в фантазировании, то обратились не по адресу, — холодно проронил он. — Пожалуй, мне пора, ари Рант.
— Постойте, ари Кита, — наконец-то титуловав его верно, произнес Рант. — Вы ведь так и не выслушали моего предложения.
Уже начавший было приподниматься, Вит снова опустился на стул.
— Только быстро, — предупредил он. — У вас минута, после я встаю и ухожу.
— О… — протянул Рант. — Я справлюсь намного быстрее.
Вит кивнул, выказывая внимательное нетерпение.
— Я не последний человек вгороде, — произнося это, Рант едва ли не надулся от важности. — И вот решил: почему бы мне не спасти его и не оказать услугу вам? Вы ведь в ловушке, мой дорогой новообретенный ари.
Вит поморщился после такого обращения.
— Да неужели?
— Конечно! — заверил Рант. — Ведь даже если бы вы и хотели уехать, то не сумели. Ваш особняк стоит в Драконьем городе, плантации водорослей, колосятся за его стенами, все ваши средства и доход сосредоточены здесь, и вывезти их вы сами не в состоянии, но только…
— Что же только? — поинтересовался Вит.
— Я готов выкупить у вас все недвижимое и движимое имущество, располагающееся в Драконьем городе и водных пределах, — сказал Рант. — Соглашайтесь! Никто не будет столь же щедр.На цене сойдемся.
Когда Рант щурился, его глаза словно заполняла тьма; казалось, смотришь в глубокие колодцы, на дне которых каких только тварей не водится. У Вита же взгляд полыхнул сначала серебром остро отточенной стали, а затем и чистым индиго, присущим самым дорогим сапфирам. Он молча поднялся и вышел из-за стола. Пальцы побелели, излишне сильно сжав резную спинку стула, однако придвинул его под столешницу он аккуратно и бесшумно.
— Всего вам хорошего, ари Рант, — чопорно попрощался он и крутнулся на каблуках.
Пришлось собрать в кулак всю свою волю, лишь бы на лице не отразилось ни малейшей эмоции, а шаги не ускорились.
— Подумайте! — бросил Рант ему в спину. — Подержите паузу, потешьте гордость, а затем приходите — обговорим сумму.
«Мерзавец!» — билось в висках. Единственную слабость, какую позволил себе Вит, — стиснуть кулаки. Радуясь достаточной длине манжет, скрывающих кисти рук от любого заинтересованного взгляда, он наконец вышел из зала.
— Если вы уже закончили дела, то смею напомнить вам об обещании, — заметили от стойки, за которой располагался папаша Ди, хозяин кофейни. Отчего-то, в отличие от большинства трактирщиков, кабатчиков и прочих владельцев подобного рода заведений, он не любил присутствовать в зале. Барная стойка находилась возле самого входа (или выхода — тут уж зависит от точки зрения). Здесь же стояли пузатые бочки из темного дерева, бутыли с разноцветной жидкостью и сосуды поменьше. В нескольких — по виду истых мензурках, в коих смешивают препараты алхимики, — содержалась знаменитая драконья слеза. Пары ее капель хватило бы человеку, чтобы не трезветь с неделю; правда, и стоила она баснословно.
Направляясь к стойке, Вит чувствовал себя паршиво. Он ждал от Ранта оскорблений и гадостей — в конце концов, как будто от него удалось бы получить что-нибудь иное. Но сейчас, когда планы небольшой прогулки по городу и хотя бы частичного проветривания мозгов пошли прахом, стало совсем плохо. Несмотря на это, к папаше Ди и Тритону он подошел с приветливой улыбкой.
— Я предложил бы перенести нашу попойку, сударь мой, но ежели вы настаиваете…
— Настаиваю, мой друг, причем сильно, — отозвался Тритон.
До сего момента единственным, что запомнил Вит в его внешности, являлись глаза: замечательные, неизвестно какого цвета. Вот, например, только-только в них плескалась благородная бронза, а сейчас — золото, через мгновение сменившееся болотной тиной. Вит поспешно отвел взгляд: уж чего только не бывает в Драконьем городе, но не такого же. Видимо, дар метался в крови, искажая восприятие, — подобное случается, наставники предупреждали его.
— Думаю, кружечка моего знаменитого хмельного меда не повредит, — заметил папаша Ди.
— Истинная правда, — улыбнулся Тритон, и Вит подумал, что действительно не против пропустить, возможно, даже и пару кружечек. — Не задалась ваша встреча, высокородный ари?
— Я иного и не ждал, — откликнулся Вит, принимая у папаши Ди полную кружку — тоже пузатую, из того же темного дерева, что и неподъемные бочки на полу. — За знакомство, сударь мой.
— За знакомство, — откликнулся Тритон, приподнимая свою кружку и соприкасаясь краями с той, которую держал Вит.
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Ночь расцветилась многочисленными звездочками: маленькими неоновыми рыбками, сбивающимися в стаи и плавающими в темно-лазурной выси. Их свет, падавший на мостовую, мог бы соперничать с тусклыми фонарями. Удивительно, но черные алмазы-Нуарины, как звали темные образования над головой (живые существа, водяные сгустки, нечто иное — никто не сумел бы ответить), видимые лишь заклинателям драконов, давали едва ли не больше света, нежели остальные. Возможно, именно по их вине оказалось так светло — почти как понурым серым днем.
— Ох… — оступаться это, впрочем, нисколько не мешало. Ноги заплетались, и, если бы не сильная рука, придерживающая его за локоть, Вит давно свалился бы в какую-нибудь канаву. — Благодарю, Тритон. Вы не думайте, я вовсе не отношусь к тем типам, которые не имеют понятия о приличиях и не в силах ограничивать своих возлияний.
— Я вовсе и не собирался, — заверил тот. — Хмельной мед папаши Ди коварен, к тому же в вашем теперешнем состоянии я повинен ничуть не меньше. Вы просто забыли поесть, а я решил, что раз уж вышли из обеденного зала…
— Даже сев за один стол с ари Рантом, я точно не разделю с ним трапезу, — убежденно сказал Вит.
— И это очень верно, если здоровье и жизнь дороги вам, друг мой.
Обращение, пусть и незаслуженное (все же знакомы они были всего ничего), теплом осело на сердце. Ведь как бы ни бравировал Вит, в Драконьем городе он чувствовал себя одиноко. Отчий дом он покинул в четырнадцать, тогда у него имелись многочисленные друзья. Да только они еще не вернулись из других Академий и Университетов, необязательно магических, а те, с кем он мог бы завести приятельские отношения, но ранее не встречался, смотрели на него косо и избегали.
— Сложно быть заклинателем в Драконьем городе… — Вит не собирался говорить этого вслух, но хмель, печаль и поддержка собутыльника сделали свое дело. Скорее всего, завтра утром он проклянет себя последними словами, но сегодня очень хотелось излить душу, делясь болью от недавней потери, страхами и неопределенностью.
— Глупые людские предрассудки, — усмехнулся Тритон прямо ему на ухо.
— Но мне от этого не легче, — улыбаясь, произнес Вит. — Да еще если Рант… ох, великие неизвестные боги, я ведь даже не знаю, по силам ли ему навредить мне.
— Ни один человек не знает, есть ли у ари Ранта дар и в чем он заключается, — согласился Тритон, — но заклинатели драконов не совсем люди и могут видеть неподвластное большинству.
Он наверняка хотел приободрить, но получилось иначе. Вит опустил взгляд и прикусил губу.
— Что не так, друг мой? — обеспокоился Тритон.
— Я пожалею, если скажу.
— Одним поводом больше, другим меньше, — фыркнул Тритон. — Вы и так будете клясть себя на чем свет стоит.
— Сразу после того, как избавлюсь от головной боли, — согласился Вит. Странно, но слова незнакомца удивительно совпали с его собственными мыслями.
— Вздор! — воскликнул и громко рассмеялся Тритон. — После хмельного меда папаши Ди похмелье не наступает, так что отговориться болезнью от совести вам не удастся. Ну разве лишь вы поймете, что не зря доверились именно мне. Некто из древних сказал: «Положившись в малом, раскроешь и душу».
— Опасные слова.
— И верные, — заметил Тритон. — Ну же, высокородный ари, отриньте чванливую гордыню и сословные предрассудки. В мире, где титул ари достается лишь одному из наследников, сложно наверняка сказать, не сел ли случайно за один стол с внуком императора по линии младшего сына, и действительно ли простолюдин зажигает фонари на Драконьем бульваре.
— Бросьте, Тритон, какие уж здесь предрассудки, — печально проговорил Вит. — Просто Рант мог быть не столь далек от истины. Среди академиков не принято ставить семьи в известность о сути дара учащихся, но ведь и тайны никто не делает. Какой в том смысл, если после выпуска и так будет всем ясно.
Тритон протянул руку и осторожно дернул его за прядку бордовых волос. Он тоже был пьян и имел право на некоторую фамильярность в общении.
— Зачем убеждать себя в худшем из возможных вариантов, если не в силах изменить произошедшее или узнать, что случилось на самом деле? — поинтересовался он. — К тому же мне кажется, ваш батюшка не любил суеверий. Вряд ли он испугался до разрыва сердца того, будто вы вернетесь в отчий дом и приметесь напропалую оживлять изваяния драконов, ну… посудите сами, бред ведь. Ни в одном историческом трактате не сказано о способности заклинателей драконов вызывать тех из небытия, например, из каменных статуй.
— Зато в них написано иное, — проронил Вит, и по его лицу прошла тень. Он набрал в грудь побольше воздуха, словно перед прыжком в воду, и проронил: — Вы правы, Тритон, мой отец не терпел суеверий и смирился бы с моим даром, если б… из-за него я не оказался бы действительно последним в роду.
Тритон хмыкнул.
— Я могу посоветовать сведущего лекаря, друг мой…
— Не поможет! — Вит на миг рассердился, но быстро унял злость. В конце концов, собеседник ни в чем не виноват. Более того, его следовало поблагодарить за прекрасный вечер и эту неспешную прогулку к дому. Вряд ли другой незнакомец оказался бы столь добр. — Простите, Тритон, дело в… не знаю, откуда подобное известно Ранту, но если он и сказал правду, то лишь в отношении того, что спутницами заклинателей могут быть лишь драконны, в смысле драконы женского рода, а они… убивают партнеров после… ночи любви.
— Какой вздор! — воскликнул Тритон. Он даже остановился и развернул Вита к себе лицом. В темноте его глаза слегка светились, и это казалось не только необычным, но и потрясающе красивым — словно отсвет драконьих «звезд».
Вит вгляделся в его лицо и с удивлением осознал, будто видит его едва ли не впервые. Он, конечно, обращал внимание на того, с кем разговаривал и пил, но отчего-то разглядеть и запомнить сумел лишь сейчас. Минуту назад останови его и спроси, курнос Тритон или нет, — вряд ли ответил бы. Теперь же с точностью сказал бы, что на переносице у него легкая горбинка, лоб высокий и чистый с разлетающимися от переносицы к вискам бровями, лицо узкое с выдающимися скулами, и, пожалуй, его можно счесть красивым. Вот только никак не выходило сосредоточиться на волосах, в темноте они, казавшиеся неопределенно-русыми, то внезапно вспыхивали платиной или золотом в свете газовых фонарей, то блекли или даже приобретали бирюзовый оттенок.
— А вы сами-то не ари, случаем? — спросил Вит.
Тритон усмехнулся, отвел взгляд, и дышать стало немного легче, удалось даже сглотнуть.
— Нет. Уж если я в чем и готов ручаться, то в этом, — проронил он и снова повел Вита по бульвару. — А вас учили крайне посредственные мэтры, друг мой. Самки драконов на подобную подлость не способны. Ох, раньше я питал к сударям академикам больше уважения. Какой бездарь наставлял вас в драконьей анатомии?
— Никакой, — Вит тяжело вздохнул. — У меня и предмета подобного не было.
— А драконоборчество? — Тритон нахмурился.
— Вот уже лет триста оно заменено фехтованием, универсальной защитой от магии тьмы и основами некромантии у всех магов, не взаимодействующих со стихиями напрямую.
— О силы небесные и земные… и вы выжили?!
— Как видите, — рассмеялся Вит. На душе вдруг стало легко и свободно. Он отчего-то ждал, будто Тритон начнет сочувствовать ему или смеяться. Ведь в положении, в котором оказался Вит, имелось немало иронии: высокородный ари Драконьего города, заклинатель драконов (за что заведомо ненавидим многими), при этом не являющийся полноценным магом (да только кого это волнует?). — А почему вы так удивились?
— Драконы — воплощенная сила. Не обязательно стихий, возможно — жизни, эфира, снов и воображения, — наставительно сказал Тритон. — Но никогда смерти. Драконы ненавидят и презирают некромантов и все с ними связанное. Юных драконов способна убить даже слабая эманация их магии. Взрослые, правда, не столь уязвимы и сами убьют кого угодно, однако в вас дар заклинателя, а значит, часть драконьих сил и их же слабостей.
— Видимо, несущественный во мне дар, — повел плечом Вит. — Проявляется лишь в любовании Нуаринами. А некромантия…опыт столкновения с ней был крайне неприятным. Первые занятия заканчивались в больничном крыле, а потом я как-то обвыкся, научился противостоять.
— Маги Академии допустили настоящее преступление в отношении вас.
— Зря вы так, — вступился за альма-матер Вит. — Я являлся первым и единственным заклинателем за пятьсот лет. Со мной попросту не знали, что делать, потому учили по чуть-чуть всему. И знаете, я не в обиде. В конце концов, вряд ли мне удастся встретить живого дракона, зато я вполне могу убить оборотня или отвести ураган, врачевать раны, да и в сражении не буду последним.
— Единственный за половину тысячелетия… — задумчиво протянул Тритон. — Ах, какая ирония всего сущего. Когда-то очень многие драконы были оскорблены тем, что кто-то из жалких людишек мог сравниться с ними по силе. Некоторые ушли, предпочитая не связываться. Другие целенаправленно прореживали людской род, убивая видевших их детей, пока те еще не достигли пробуждающих дар лет. Это было непросто, однако полноценному дракону несложно перевоплотиться в мужчину, женщину, ребенка, животное или птицу.
— Вот спасибо, — фыркнул Вит. — Теперь мне  придется опасаться еще и драконьих убийц, которые могут проникнуть ко мне в дом, — например, мышью.
— Вряд ли, — протянул Тритон. — В мире все взаимосвязано, и, практически уничтожив заклинателей, драконы на самом деле почти истребили и себя.
— Однако я есть, а значит, где-то существует хотя бы один дракон, — заметил Вит. — Не скажу, будто не рад подобной вести. Было бы крайне печально, если бы драконы исчезли из нашего мира, пусть он, скорее всего, и убьет меня, стоит нам встретиться.
— Уж это непременно, — согласился Тритон. — Хотя вам бояться не стоит. Вы уже вошли в возраст и способны увидеть дракона в любом принимаемом им обличии. Разве лишь знаний вам не хватает, но то дело наживное.
— Наверное, вы правы, Тритон. И уж не знаю, доберутся до меня убийцы или нет, но я точно не уступлю Ранту. Я родился в Драконьем городе. Я привык дышать воздухом его улиц. И мне очень нравятся здешние драконы.
— Рад был развеять вашу грусть, друг мой. Однако мы пришли, — произнес Тритон, отпуская локоть Вита. Тот оглянулся и обнаружил, что стоит в непосредственной близости от кованых ворот, претворяющих вход в сад, в глубине которого стоит особняк рода Кита: стройное трехэтажное здание со стрельчатыми колоннами, антрацитовыми стенами и высокими окнами.
— Очень быстро, — проронил Вит. — Признаться, я и не заметил, как мы дошли.
— Немудрено, — произнес Тритон, показалось — словно откуда-то издали. — Вы все же невообразимо пьяны, друг мой. Просто-таки едва на ногах стоите.
После этих слов Вит, под конец беседы чувствовавший себя вполне приемлемо, пошатнулся и вынужденно ухватился за решетку.
— А я как раз собирался спросить, откуда вы столь много знаете о драконах, — сказал он, слегка запинаясь, но Тритона уже не было рядом.
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— А еще тетка Эруиза сказала, что дракон сегодня загрыз ее кошку! — говорила одна цветочница другой, размахивая букетиком фиолетовых водорослей. Они произрастали на склоне Драконьей горы, и нигде больше. Поговаривали, в горе когда-то в незапамятные времена действительно обитал дракон. Еще лет сто назад смельчаки даже плавали в его пещеру, но лишь четверым счастливцам улыбнулась удача отыскать несколько драгоценностей.
Вит усмехнулся собственным мыслям. Почему-то раньше он не задумывался о том, что само слово «драгоценность» составное. «Драго» и «ценность», а в совокупности выходит «ценность дракона», ведь так?
— Да на кой эта облезлая шалава нужна дракону? — разразилась хохотом другая цветочница. — Изжоги ради?
— Ох, не знаю, — покачала головой первая. — Люди сказывают, видели громадину костлявую да страшную, по бульвару ночью ходила, но никто проверять не решился, даже стражи. А кошка пропала, и тетка Эруиза больно расстраивается.
— Да не исчезла она, — махнула рукой вторая цветочница. — Завихрение в мозгу у ее кошки, поскольку эта паскудница под мои окна завалилась да как заорет спозаранку. Я чуть не прибила, — она всплеснула руками. — Теперь, конечно, на чердаке отсыпается. Так что жду тебя и Эруизу вечером с пирогом да красненьким, иначе стервозу хвостатую не отдам.
— Ой, непременно явимся! — запричитала первая цветочница и сказала еще что-то, однако Вит уже отошел от них далеко и не расслышал.
Город жужжал, словно пчелиный рой. Создавалось впечатление, будто некую драконообразную тварь видела половина жителей, на самом же деле — никто, да только вряд ли от этого становилось легче. Горожане придерживались мудрости: дыма без огня не бывает. А значит, сторонились Вита едва ли не сильнее, чем раньше. Все же в Драконьем городе уважали ари, какими бы те ни оказывались.
После угроз Ранта гораздо большей странностью являлось бы отсутствие слухов, нежели наоборот, потому Вит практически не расстроился и принимал происходящее как должное. Ему даже стало интересно, сколько еще будут чернить его доброе имя. Ведь невозможно морочить головы людям вечно. Однако, помимо козней Ранта, существовало и нечто похуже.
Теперь, куда бы ни направлялся Вит, оставался ли он дома или сидел в кофейне папаши Ди, он чувствовал пристальный взгляд. Первое время тот преследовал ежесекундно, через неделю навязчивое внимание стало ослабевать, зато появились кошмары: душные, тяжелые и всегда одинаковые. Чудовище в них не получалось назвать драконом — скорее, нелепой помесью глубоководного хищника и скелета ящерицы, но у него имелись иглы-зубы, пустые глаза, горящие лиловым, и острые когти, которыми он скреб по камням мостовой.
Город корежило от присутствия твари. Вит видел, как морщатся каменные драконы и отворачиваются, стараясь не смотреть. Наверное, они помогли бы, попроси их Вит, но он не умел. Заклинателю не под силу пробудить неживое к жизни, даже если в нем есть капля тепла и первородного пламени. Потому в своих снах он просто бежал, не разбирая дороги. Его силы оказывались практически безграничны, он почти не чувствовал усталости, однако и железным не являлся, потому тварь рано или поздно настигала его. Зубы смыкались на плече, Вит чувствовал жжение и боль, сцеплял челюсти и через несколько мгновений просыпался в холодном поту и с неистово колотившимся сердцем.
К концу второй недели списывать кошмары на нервы больше не получалось, но Вит не мог в точности определить и магического нападения на свою персону. Все сновидцы, к которым он обращался, в один голос утверждали отсутствие на нем порчи или проклятий. Лекари разводили руками и выписывали успокаивающие настои. Все они сходились на том, что молодого ари слишком подкосила утрата. В отчаянии Вит написал в Академию — на поверхность — и вот как раз сегодня пошел за ответом, не дожидаясь, когда письмо принесут домой.
Здание почты находилось на другом конце Драконьего бульвара. Прогулка по нему неизменно поднимала настроение и вселяла в душу покой, столь необходимый в последнее время. Вит по-прежнему приветствовал скульптуры драконов и игнорировал шепотки за спиной. Утро выдалось ясным, а воздух прозрачным и холодным. Казалось, Вит не столько дышал им, сколько пил.
Письмо написал его старый наставник. Пакет был тяжелым, и Вит решил не смирять любопытства до дома, а вскрыть его тут же, заодно и позавтракать в расположенной поблизости кофейне.
Папаша Ди, как и всегда, встретил его у стойки.
— Доброе утро, высокородный ари, — поприветствовал он.
— И вам всего наилучшего, — отозвался Вит, приветливо улыбнувшись.
— Желаете как обычно?
— Только то, что вы сами порекомендуете, — ответил Вит. Не ему, привычному к однообразному меню академической столовой, заказывать себе блюда. К тому же к вкусу пищи он был почти равнодушен. Так почему бы не сделать хозяину приятное, всецело полагаясь на его предпочтения? Тем более они у папаши Ди имелись славные, Вит оценил их уже не единожды, да и средств на счетах у него внезапно образовалось на удивление достаточно. Можно было шиковать. Вот только именно этого Вит делать не умел и не видел в беспорядочном расточительстве никакого удовольствия.
— В таком случае однозначно кофе и пирог с морскими яблоками. Вы ведь любите яблоки? Хорошо. Яичница с кальмаром… — принялся перечислять папаша Ди. Вит кивал на каждое его предложение с неизменной улыбкой на лице, потому последовавшего вопроса не ожидал: — У вас что-то случилось, молодой ари?
Вит удивленно моргнул и ответил:
— Пока не знаю. Неужели так заметно?
Папаша Ди кивнул.
— Мне привычно присматриваться к посетителям, особенно к деталям, говорящим об их характере гораздо больше языков. И если бы я не знал вас, дорогой мой ари, то мог бы предположить, будто вы ушли в долгий загул. Синяки под глазами просто чудовищны. Плохо спали?
— Немного, — отрицать очевидное не имело смысла, Вит лишь раздосадовано вздохнул: ведь собирался же наложить легкий морок, выходя на улицу, но в конце концов отказался от подобной идеи. — А скажите, уважаемый, — обратился он к кофейщику, — не заходил ли к вам случайно Тритон?
Он уже четырежды спрашивал и каждый раз получал отрицательный ответ.
— Увы, — развел руками папаша Ди.
— Благодарю, — вздохнул Вит. В глубине души он питал надежду, будто этот странный, блестяще образованный незнакомец (да-да, именно незнакомец, несмотря на обмен именами и совместное распитие хмельного меда) мог знать хоть что-то и о приключившейся с Витом напасти. Зряшная то была надежда. Скорее всего, Тритон Мореалл попросту не захотел больше иметь дел и даже просто видеть случайного собутыльника. Кстати, неудивительно, учитывая все, рассказанное тогда Витом.
— Но для Тритона пропадать на долгое время в порядке вещей, — заверил папаша Ди. — Он вообще личность непонятная: где живет неизвестно; приходит, когда его уже не ждешь; уходит буквально в никуда. Забудьте о нем, и непременно появится, — усмехнулся он.
Совет был хорош, да только вряд ли Виту удалось бы ему последовать. Тот разговор странно бередил душу. После него Вит перерыл всю библиотеку сверху донизу и даже отыскал книги о драконах. Целых три: два романа и энциклопедию. Последняя оказалась хорошей копией академического труда по классификации ящеров, змееподобных и драконоподобных существ — стихийных и энергетических.
На пороге появилась давешняя девица — к завтраку все готово.
— Если Тритон появится, передайте ему, что я очень хотел бы поговорить с ним, — попросил Вит, и папаша Ди кивнул.
Завтрак был превосходен, других в данном заведении и не подавали, но письмо не позволяло получить удовольствие от еды и словно жгло подушечки пальцев. Надо отдать должное его выдержке: Вит начал читать, лишь покончив с основными блюдами и приступив к кофе.
Написал его вовсе не тот, к кому обращался Вит, —  значит, происходило что-то действительно нехорошее, — а главный наставник, и, памятуя манеру его изложения, первые листа три удалось бы пропустить без малейшего смыслового ущерба. Вит, однако, решил этого не делать и долго продирался через витиеватые описания погоды и академических будней. Особенное внимание магистр уделил выпускникам. По его мнению, ни один из дипломированных магов и в подметки не годился бы самому Виту, если бы тот доучился. Ах, мечты-мечты. Он и сам был бы не против. Жаль, теперь с этим возникали определенные трудности: наследовавшие титул ари не могли покидать своих владений в первый год вступления в права. И еще три после сумели бы совершать кратковременные поездки — не дольше, чем на месяц. При таком раскладе продолжать обучение удавалось бы лишь удаленно, только по книгам и без наставника, поскольку преподаватели ни в какую, ни за какие деньги не соглашались покидать Академию и, тем более, спускаться под воду.
На четвертом листе стиль повествования лишился большинства оборотов и всех красивостей. Предложения стали скупыми, четкими, не предполагавшими иных формулировок и смыслов, чем написанные. Наставник умел мастерски морочить головы студентам и завалить на экзамене любого, задав заведомо невыполнимое условие и описав задачу так, что неопытный маг исполнит одно, когда необходимо абсолютно другое. Однако когда случалось нечто серьезное, мэтр был сух, сосредоточен, уверен, ясен и мог объяснить и бревну. До Вита тоже дошло, в какой переплет он попал.
Для начала тварь, мучившая его каждую ночь, действительно существовала. Она являлась очень редкой и опасной дрянью, изучаемой на факультете тонкой защиты, а туда принимали только некромантов, обладавших, помимо основного, еще и сновидческим даром — почти столь же редким у них, как и заклинательство драконов у всех прочих. Дрянь пила жизненную силу через сон и понемногу становилась реальной: сперва просто страшной тенью, способной напугать мелких существ-сновидцев вроде кошек, затем призраком обычным, которого могли видеть и люди. На этом этапе тварь оставляла жертву в покое и начинала питаться кем-то другим: плотью и кровью. Затем, окончательно обретя тело, она принималась преследовать своего «кормильца» уже в реальном мире и не успокаивалась, пока не убивала.
Хронисты до сих пор спорили, являлась ли она подвидом темного дракона или очень сильным паразитом мира снов. К примитивным сновиденческим лярвам она не имела отношения, потому никто и не констатировал у Вита направленного отъема жизненных сил. Лекари и штатные сновидцы даже не изучали подобных существ, не говоря уж о способах борьбы с ними.
Ректор требовал возвращения в Академию, там Вита сумели бы защитить. Возможно, он последовал бы совету, наплевал на потерю титула, тем более средств и особняка его не лишал никто, однако тварь этой ночью напугала кошку тетушки Эруизы, а значит, готовилась питаться самостоятельно — людьми Драконьего города! Города с драконами, украшающими здания и Драконий бульвар. Города, в котором сам Вит появился на свет. Города, где жили, умирали и сражались его предки. И, в конце концов, только у него имелся крохотный шанс остановить ее.
За чередой взбудораженных мыслей Вит забыл обо всем на свете. В голове быстро нарисовался план действий, и медлить более не стоило. Положив несколько монеток на столешницу, укрытую безупречно белой скатертью, Вит вышел из зала и… кого же он там увидел? Тритона собственной персоной, уже прикрывающего за собой дверь!
— Я передал, — сказал папаша Ди и развел руками.
— Спасибо, — поблагодарил Вит и выскочил на улицу.
Не оставалось сомнений: Тритон просто не желал его видеть. Вит непременно оставил бы его в покое, не будь все настолько серьезно. Перед лицом грозящей городу опасности ничто не имело значения, особенно гордость.
Тритон умудрился уйти довольно далеко, и Вит ускорил шаг, намереваясь догнать его или сократить расстояние достаточно, чтобы окликнуть, не побеспокоив половины улицы. Тритон завернул за угол и оказался в конце переулка, стоило Виту последовать за ним. После очередного перекрестка он обнаружился еще дальше, и здесь Виту стало уже ни до чего. Он бежал, звал, кричал, но никак не мог привлечь внимания. Тритон, скорее всего, просто игнорировал нелепые попытки, и в конце концов Вит потерял его из виду.
— Ладно… пусть, — прошептал он, восстанавливая дыхание. Неудача не отменяла его планов.
Он обернулся и вздрогнул.
— О вышние силы! — воскликнул Тритон, перенесенный невесть какой магией за его плечо. — Друг мой, на вас же лица нет!
Вит подавил желание посмотреть на пустой переулок: попросту испугался, как бы Тритон вновь не исчез, и произнес, призывая все свое спокойствие, но тем не менее все равно умоляюще:
— Я прошу вас о помощи. Поверьте, мне просто не к кому больше обратиться.
— Конечно-конечно, — заверил Тритон, придерживая его за локоть. Только после этого, ощутив непрошеную поддержку, Вит осознал, насколько же запыхался и устал. Ноги подгибались; казалось, он вот-вот упадет. — Какую услугу я могу оказать высокородному ари?
— Быть моим секундантом.
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Весть о предстоящей дуэли ари Кита и ари Ранта мгновенно облетела город. О ней судачили цветочницы и торговцы рыбой. О ней говорили благородные купцы и другие ари, и, само собой, на площади два дня спустя собралось немало зевак, даже несмотря на немалую вероятность попасть под шальной файербол.
Дуэли ари нередки в столице, но в Драконьем городе в последние сто лет не происходило ни одной, тем более никто не знал, каким именно магом является ари Рант, а с недоучкой Кита и так все оставалось неясно. Самого Вита устроил бы любой исход боя, кроме почетной ничьей с обоюдным выживанием. Благо Тритон заверил: сражаться они станут до смерти.
Пожить еще Вит точно не отказался бы, однако дело (и наставник писал о нем подробно) заключалось в том, что тварь в реальности держалась благодаря двум «маякам»: жертвы и того, кто ее вызвал. А сделал это Рант — больше некому.
Смерть одного из дуэлянтов уничтожит и монстра, тварь вернется в глубины мира сновидений и вряд ли еще раз напомнит о себе без посторонней помощи. По сути, преследуя и сжирая жертву, она совершала своеобразное самоубийство в этом мире; другое дело, что по мере преследования питалась и ни в чем не повинными людьми. Последнего Вит не мог допустить, а потому решил покончить со всем разом. В худшем случае он погибнет раньше, чем тварь кого-нибудь сожрет. В лучшем — убьет Ранта.
— Когда начнется, беги к арке, — сказал Тритон и ушел с отмеченного флажками места до того, как Вит успел спросить зачем.
Рант зашел за флажки с опозданием на пять минут.
— Я думал, вы уже не появитесь, ари, — сообщил ему Вит.
— Решил позволить вам пожить лишние минуты, — сказал Рант и неприятно улыбнулся.
Он был старше Вита втрое, а значит, и сильнее, и опытнее. Когда же он скинул черный, давно вышедший из моды плащ, зеваки, собравшиеся на площади, ахнули в едином порыве.
Под плащом оказалась мантия. Такой удостаивались лишь лучшие выпускники Академии, и цвет ее являлся кристально-белым с россыпью черных ромбов по плечам. Рант был не только некромант, но и сновидец — аккурат тот, кому оказалось бы под силу выудить из глубин вечной тьмы отвратительного монстра. Когда же он достал свое оружие — посох, вырезанный из кости какого-то существа, — зеваки, не сговариваясь, отступили на несколько шагов. Дуэль обещала быть непростой.
— Страшно? — спросил Рант, подпустив в голос легкое пренебрежительное и унижающее сочувствие.
— Нет, — ответил Вит. Есть ли смысл бояться тому, кто все решил и одной ногой стоит за гранью? Более того, он и сам мог преподнести пару сюрпризов.
— Неплохо, однако, — произнес Рант и цокнул языком, стоило Виту обнажить шпагу. 
Легкое изящное оружие из звездного металла вручали лишь выпускникам, но кто сказал, будто все мэтры сплошь древние снобы, соблюдающие правила? Вита провожал домой сонм из шестерых магов. Прощание не являлось официальной церемонией, но ее и не требовалось.
Дуэль начали легким обменом ударами. Вит создал самый элементарный файербол, какой знал. Подобной шутовской магии учили всех первокурсников, многим впоследствии она помогала сводить концы с концами, веселя публику на ярмарках. Рант с легкостью отбил его, сформировав щит тьмы. Шарик искрящегося огня попросту потух, попав в поле темных эманаций. Затем Рант обратил всю поверхность щита на соперника, и у того остановилось сердце.
Тут бы Вит и погиб, не научись он в свое время противостоять подобным атакам. Он задержал дыхание, словно при погружении в воду: мерзкую, холодную и липкую, будто остывшая кровь тысячи мертвецов. Он прикрыл глаза и медленно отсчитывал секунду за секундой. Рант в этот момент усиливал и усиливал напор. Он знал, как воздействует его сила на стихийных магов, подобным ударом он выкосил бы многих.
Атака ослабла на минуте двадцати секундах, Вит дождался заполошного судорожного толчка в груди — это ожило его сердце, — позволил себе вдохнуть и открыл глаза.
— Жаль… — протянул Рант, — заклинатель все-таки, не стихийник, — а Вит припомнил ту старинную и запутанную историю.
— Тиори, — проговорил он тихо.
— Что тебе до моего брата, Кита?
— Он ведь являлся огневиком, — произнес Вит. — Некромантия убивает магию стихий. Вот почему вы скрывали свой дар, ари Рант, и сбрили волосы.
— Волосы я не сбривал, они выпали сами, только никто не помнил, о чем именно это говорит.
— О сочетании некромантского и сновидческого дара, — проронил Вит.
Кто-то из толпы охнул, но отвлекаться сейчас было бы лишним. Признаться, Вит не понимал, почему Рант предпочитал разговаривать с ним, вместо того чтобы стереть в порошок: он ведь вполне мог, даже не слишком напрягаясь. В голове одна невообразимая теория соперничала с другой, еще более нереальной. Чтобы проверить их, Вит провел серию ударов.
Хилые файерболы-шутихи Рант отбил легко, как и молнии, а вот самый обычный снежок, в котором единственной частицей магии являлось наличие снега посреди лета, — пропустил. Тот ударил некроманта по лбу, вызвав у него неистовство, а у зевак смешки.
— Хочешь обвинить меня в той давней истории, мальчик? — прошипел Рант. — А каковы твои доказательства?
— Доказательства?! — воскликнул Вит. — Разве нужны они мне сейчас?
— Правда поединка? — уточнил Рант.
— Правда поединка, — согласился Вит и обрушил на него небольшой вихрь. Такие порой возникают на проселочных дорогах, закручивают палую листву и мелкий сор. Их вызов практически не требовал сил, однако единственное, чего добивался Вит, — позлить.
Он более не сомневался: Рант являлся магом одного удара. Подобные ему сокрушали целые армии, но не могли устоять перед градом разномастных, пусть и в разы более слабых атак. Серьезного противостояния Вит обеспечить не мог, зато умел сочетать различные стихии, бить и файерболами, и снежками, и водой с ветром. Маленькую шаровую молнию Рант пропустил, и та прожгла дыру в его мантии на радость зрителям.
— Недоучка, нахватавшийся по верхам, шут гороховый! — зарычал Рант и резко вскинул костяной посох.
Навершие осветилось тусклым белесым сиянием, спустя мгновение колкая искорка ударила Вита в грудь. Он коротко вскрикнул, пережидая ослепительную боль в сердце и радуясь лишь тому, что сжимал шпагу в правой руке: левая онемела. И все же своего он добился. Эта атака продолжалась всего полминуты, а значит, Рант медленно, но слабел.
Когда в глазах перестало темнеть и мутиться, Вит сморгнул непрошеные слезы и сказал:
— Если бы вы, ари, в свое время уделяли внимание не только науке убийства, но и врачеванию, то знали: вызвать разрыв сердца у мага, не разменявшего первой сотни лет, практически невозможно.
Он еще не договорил, не осознал до конца, а в груди уже поднималась жгучая ярость. Отцу должно было исполниться сто десять в следующем месяце!
— Ах ты мерзавец!
С этим выкриком над головой возникли три ветвистые молнии одновременно, сойдясь в одной точке — месте, где стоял некромант. Рант загородился вызванным щитом и впервые потратил значительную часть сил для защиты. Это уже была настоящая боевая магия стихии небесного огня, и она же — предел того, что мог Вит. Все же стихийником он не являлся.
— Вот отчего чем маг слабее, тем он умнее? — проворчал Рант. — Закон магического сохранения так работает, что ли?.. Тиори тоже слишком о многом догадывался. А твоего батюшку я травил полгода как минимум, он лишь под конец удивился внезапной сердечной недостаточности.
Вит хватанул ртом воздух и стер со лба холодный пот.
— Вас казнят, — произнес он. — Здесь люди, и они слышали ваше признание.
— А это уж вряд ли, дорогой мой Кита, ведь тебя угораздило согласиться на правду поединка. Победа спишет все грехи, — ответил Рант и был абсолютно прав.
Победитель в подобной дуэли считался оправданным вышними силами и неподвластен людскому правосудию. Наверняка некромант заранее обдумал эту западню, подстраховался на случай предъявления ему обвинений (его и так сторонились в городе, а после заведомо неравного боя у кого-нибудь из властей могли возникнуть опасные вопросы, а у законников — служебное рвение).
— Значит, мне точно терять нечего, — ответил Вит и сорвался с места.
По мере приближения к некроманту в воздухе появился отчетливый запах тухлятины и гнили, но вряд ли подобное могло остановить. Острие устремилось к груди, но Рант вовремя отступил и взмахнул посохом. Будь клинок выкован из обычного железа, непременно переломился бы, однако звездная сталь по прочности соперничала с чешуей дракона. Шпага лишь зазвенела.
Рант поморщился, вскинул руку, но вместо полноценного щита на кончиках пальцев возникли лишь черные точки. С большим трудом ему удалось собрать их в нечто, похожее на файербол из мглы. Да и летел он не столь быстро, как следовало, Вит с легкостью уклонился. Темные эманации унеслись вверх и в сторону, по пути задев колокол на пожарной вышке, и по округе разнесся полный бессильной злобы стон. Ему тотчас откликнулось кошачье завывание в несколько глоток.
— Кошек пугать, — усмехнулся Вит и не стал медлить. Главное — не позволять Ранту колдовать.
От отчетливого привкуса тьмы и смерти, излучаемых некромантом, у Вита очень скоро начала раскалываться голова, но он шел вперед и теснил врага. Тот отмахивался посохом, избегая смертельных ударов, но неизменно проигрывал, будучи весьма посредственным фехтовальщиком. В конце концов он упал на мостовую и вскинул посох.
— Я могу выкупить свою жизнь! — выкрикнул, едва не задыхаясь.
— Не принимаю! — отозвался Вит и снова совершил ошибку: убивать следовало, не размениваясь на слова.
Видимо, резерв у Ранта все-таки имелся и остатков сил как раз хватило, чтобы отбросить противника на несколько шагов. Вит оступился, охнул от резкой боли в неудачно выставленном локте, тотчас оказался на ногах. Справа истошно заорала какая-то женщина.
— Смотрите!
Толпа кинулась вон с площади, крича и плача, а в пяти шагах из темного портала уже высунулся голый череп с пустыми глазами, горевшими лиловым огнем и неизменной «удочкой», на конце которой горел тусклый огонек. Тварь не была очень уж крупной: всего в полтора раза выше мужчины среднего роста. Однако хватало и этого.
Вит слишком засмотрелся и упустил возможность убить Ранта. Насколько уж тот казался тяжел, но каким-то образом умудрился залезть на фонарный столб. Вряд ли Вит придумал бы, как последовать за ним, да и магических сил у него не осталось. Всего-то и хватило лишь на маленькую синюю искру — такой не убьешь.
— Что? Левитации не выучился? — рассмеялся Рант с фонаря.
— Я все равно выиграл поединок.
— А каков смысл? Ты будешь съеден. Ну уйду я из Драконьего города, так не пропаду же.
В его словах имелся резон.
— Беги! — выкрикнул кто-то. Вит даже не понял, мужской или женский то был голос. В следующий миг он уже несся к Драконьему бульвару. Вряд ли Тритон, произнося те слова, предполагал подобное, но куда же еще?
Все-таки сражение с сильным некромантом не прошло для него даром, скоро Вит устал. Воздуха в легких не хватало, в горле першило, он обливался потом и держался на одном упрямстве. До бульвара и арки оставалось не так далеко. Последние шаги он пробежал лишь потому, что считал их мысленно.
Дракон по-прежнему стремился ввысь, расправляя крылья. Вокруг не было никого. Сзади послышались легкие шаги и отвратительное клацанье по камню, и Вит обернулся, выставляя вперед шпагу.
Твари звездный металл пришелся не по душе, она отшатнулась от острия; жаль, ненадолго. В следующий миг она сделала хватательное движение. Вит отпрыгнул, отмахнувшись клинком, но не удержался на ногах. В спину уперлась гладкая колонна.
«Зато монстр уберется из мира», — мелькнула заполошная мысль.
Тварь кинулась, не достала до горла каких-то двух пальцев. Затем ее швырнуло назад, и Вит с изумлением увидел вцепившегося в ее ногу мраморного дракончика, украшавшего ближайший фонтан.
— Мио… — проронил Вит. Еще в раннем детстве он дал имена всем изваяниям на бульваре. В те далекие пять он не сомневался в том, что все они живые, просто притворяются.
Сверху раздался разъяренный рев. Ветер, рожденный хлопаньем исполинских крыльев, разлохматил волосы; посыпались мелкие камушки.
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Кряхтя и покрякивая, Рант сполз с фонарного столба и привалился спиной к нему же.
— Надо отдать ему должное, мальчишка оказался неплох, — пробормотал он.
Площадь была абсолютно пуста, потому он не ожидал ответа.
— Я бы сказал, хорош изрядно.
Рант, сощурившись, взглянул на нелепого кофейщика, чего-то забывшего на площади и не убежавшего при виде монстра из глубин сновидений.
— Пора держать ответ, — проронил папаша Ди.
Рант рассмеялся.
— Все же ты проиграл поединок, — нисколько не уязвленно продолжал хозяин знаменитой кофейни.
— Да ну… — фыркнул Рант. — И кто меня покарает? Ты?
— Ты забыл, кто такие ари и что это за город, — укорил папаша Ди.
— Ох, только не надо мне твоих сказок о Драконьей горе и ее обитателе, — махнул рукой Рант. — А нет… — передумал он тут же, — давай. Ведь, по старинной легенде, именно дракон, истинный хозяин и строитель города, наказывает преступивших закон ари. Потому я жду дракона.
— А я — лишь этих слов, — со вздохом сказал папаша Ди и подошел к ближайшей стеле. Их на площади было установлено немало, и каждую обвивал огромный бронзовый змей. — Дракон сейчас несколько занят, я его слегка заменю.
Папаша Ди оперся на гладкий камень рукой, и внезапно его кисть проникла внутрь — так, словно черный мрамор на самом деле являлся водой. Видя это, Рант подобрался и подхватил свой посох. Он успел скопить немного силы, и навершие снова принялось тускло светиться.
— Демоны и те вряд ли знают, что тут творится, — прошипел Рант, когда папаша Ди погрузился в камень полностью. В следующий миг голова бронзового змея приподнялась и, издав тихое шипение, обернулась к нему.
В это время Вит сидел все там же, у колонны, и наблюдал за тем, как расправляются ожившие драконы с останками твари. Зрелище завораживало.  Даже если бы вошедшие в раж драконы затем принялись бы за него самого, он все равно не смог бы уйти, он и встать-то не чувствовал в себе сил. А потом из другой колонны вышел улыбающийся Тритон, и Вит сначала подумал, будто спит, но тело слишком болело, и тогда он решил, что повредился рассудком или съеден тварью и смотрит посмертные видения.
— Все позади, друг мой, — сообщил Тритон, присаживаясь на корточки рядом. — Вы не спите и живее всех живых.
— Это хорошо. Жаль, вы не сказали ничего про мой рассудок.
— А с ним что-то не так? — Тритон удивленно приподнял бровь.
— Я вижу живых драконов… — произнес Вит шепотом.
— Ах, это. Не волнуйтесь, буквально через пять минут они будут на местах.
Словно услышав его приказ, те стали расходиться. «Малыш» Мио на прощание подбежал к Виту и боднул его ногу шишковатой головой.
— Кажется, я все же сплю, — прошептал тот.
— И видите кошмар? — уточнил Тритон.
— Вовсе нет, — Вит улыбнулся. — Я счастлив, — признался он и попробовал подняться.
С первого раза не вышло, затем Тритон встал и протянул ему руку, которую Вит принял тотчас.
— Почему они помогли мне? — спросил он. — Драконы ведь не любят заклинателей.
— Только не тех, которые способны различить частичку души даже в камне и дать ему имя.
Вит кивнул. Наверное, не стоило спрашивать, но он хотел выяснить раз и навсегда.
— А как же драконы-убийцы, о которых вы рассказывали?
— Не все же занимались подобной чушью, — фыркнул Тритон. — Кто-то и создавал — например, этот город в глубине.
— У меня, признаться, голова идет кругом, — сказал Вит.
— Закон магического равновесия действует? — пошутил Тритон.
— Не иначе, — ответил Вит и произнес: — Наверное, я зря спрашиваю, но хотелось бы знать, какова моя дальнейшая судьба.
— О… — протянул Тритон, закидывая его руку себе на плечи и направляясь в сторону особняка Кита. — Такого вам ни один дракон не расскажет, вы же творите ее каждым вздохом.
— Ну… хотя бы на ближайшее время.
— Полагаю, вам стоит заняться самообразованием, друг мой, — усмехнулся Тритон, — а поскольку специалистов в области драконоведения больше нет — под моим чутким присмотром.
— И вы никуда не уйдете? — невольно вырвалось у Вита.
— После того, чему я стал сегодня свидетелем?! — деланно ужаснулся Тритон. — Ни в коем случае, друг мой.
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